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ITALIANO
Le caratteristiche del modulo di chiamata 1083/14 sono le seguenti:

Può chiamare tutti i potenziali utenti dell’impianto (128 utenti per 32 colonne) tramite digitazione del 
codice fi sico (2 cifre per il numero di colonna e 3 cifre per il numero di appartamento).
Display di 2 righe da 16 caratteri con visualizzazione rubrica degli utenti.
Tastiera alfanumerica.
Gestisce fi no a 4200 nominativi in rubrica; a ogni nominativo può essere associato un codice apriporta 
di 4 cifre.
Possibilità di associare ai nominativi codici logici di chiamata di 4 cifre.
Possibilità di gestire 100 codici apriporta scorrelati dai nominativi.
Ricerca nominativo tramite scorrimento e tramite ricerca sulla lettera iniziale.
Gestione di elettroserratura pedonale con scarica capacitiva e corrente di mantenimento e anche con 
uscita a relè in scambio. 
Gestione contatto di uscita per comando elettroserratura passo carraio. 
Gestione elettroserrature “libero” o “sotto segreto”.
Funzione postino: apertura diretta della porta pedonale con il tasto  nei giorni e nelle ore 
programmate.
Chiamata diretta a centralino nel caso di pressione contemporanea di più pulsanti.
Gestione pulsante androne per porta pedonale.
Gestione sensore porta per porta pedonale.
Gestione ingresso video per telecamere di controllo con gestione segnale T per commutatore video 
1083/69.
Trimmer regolazione audio altoparlante e microfono.
Programmabile tramite dispositivi portatili via Bluetooth dotati di software dedicato.

INSTALLAZIONE
Il modulo di chiamata Sch.1083/14 è dedicato al sistema 2Voice. È realizzato su meccanica Sinthesi Steel 
a 2 moduli e prevede una tastiera a 15 tasti e un display a 32 caratteri.
Per la realizzazione di postazioni di chiamata videocitofoniche è possibile affi ancare al modulo di chiamata 
digitale un modulo telecamera Sch. 1758/40 (a colori).

Installare il modulo all’altezza indicata 
Montare il telaio portamoduli sulla scatola incasso 
Montare i moduli sul telaio 
Ribaltare il telaio ed effettuare i cablaggi
Chiudere il telaio 
Montare la cornice sul telaio

•

•
•
•

•
•
•
•

•
•
•

•
•
•
•

•
•

1.
2.
3.
4.
5.
6.

h = 1,55 ÷ 1,60(*) m

1

(*)  Nel caso di persone con disabilità o specifi che 
necessità di tipo D1 (con età avanzata) e D2 (con 
diffi coltà motoria degli arti inferiori), il centro del 
dispositivo dovrà essere posizionato ad una altezza 
compresa tra 75 cm e 140 cm rispetto al piano di 
calpestio. Per ulteriori dettagli vedere la Norma 
tecnica CEI 64-21:2016-12 - Ambienti residenziali. 
Impianti adeguati all’utilizzo da parte di persone con 
disabilità o specifi che necessità.
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DESCRIZIONE MORSETTI / PREDISPOSIZIONI
 V5    Riferimento per segnale telecamera di controllo / commutatore video
 V3    Segnale telecamera di controllo / commutatore video
 NO }  Azionamento elettroserratura pedonale NC
 C
 SE+   Positivo azionamento elettroserratura pedonale con scarica capacitiva
 SE-   Negativo azionamento elettroserratura pedonale con scarica capacitiva
 -  }   Non usare
 +
 ] LINE  Linea Bus entrante
 
 T-     Riferimento per commutatore video
 T+    Comando per commutatore video
 CT    Riferimento per PA e SP
 SP    Sensore porta aperta
 PA    Pulsante androne
 ] SE2  Azionamento elettroserratura passo carraio (contatto NA)
 
 A     }  Non usare B
 REF
 ] ILA   Uscita dispositivo per audiolesi Sch. 1158/48
  

  

Non variare la
posizione del jumper 
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COLLEGAMENTO MODULO TELECAMERA
Per il collegamento del modulo telecamera Sch. 1758/40 (a colori), sul retro del modulo di chiamata è 
previsto un connettore per il cavetto fornito a corredo:
ROSSO - Positivo di alimentazione (+TC)
NERO - Negativo di alimentazione (R1)
BIANCO - Cavo coassiale per segnale video (V3, V5)

Sch.
1083/14

Sch.
1758/40

(default)

V3 - V5
Sistema con cavo coassiale

Led della telecamera
accesi

Led della telecamera
spenti

PROGRAMMAZIONE
Per accedere al menù di confi gurazione e programmazione, digitare prima il codice 99999; compare la 
videata: 

PASSWORD
_

Digitare la password (default 1000) e premere  per avere accesso al menu di programmazione così 
composto:

LINGUA

CONFIGURAZIONE

NOMI

APRIPORTA

 

Scegliere la lingua d’uso e confermarla con il tasto 

Vedere paragrafo “programmazione della confi gurazione” a pag. 6

Vedere paragrafo “programmazione dei nomi” a pag. 9

Vedere paragrafo “programmazione dei codici apriporta” a pag. 10

Con i tasti freccia è possibile scorrere il menù di programmazione. Con il tasto  , si entra nel sottomenù 
selezionato; con il tasto X, si esce dalla programmazione.
Nel sottomenù lingua è possibile selezionare la lingua d’uso e confermarla con il tasto  .
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PROGRAMMAZIONE DELLA CONFIGURAZIONE
Il menu di confi gurazione è così composto: 

CONFIGURAZIONE

TIPO MODULO
<PRI> <SEC>

ID MODULO
00

TIPO CODICE
<FISI> <LOGIC>

TIPO DISPOSITIVO
<AUDIO>  <VIDEO>

TEMPO OCCUPATO
30

INTERROMPIBILE
<SI>   <NO>

T APRIPORTA 1
01

TIPO APRIPORTA 1
<LIB>   <SEG>

T APRIPORTA 2
01

TIPO APRIPORTA 2
<LIB>   <SEG>

PASSWORD
1000

TLC. DI CONTROLLO
<0> <1> <2> <3> <4>

CONTRASTO LCD
<+>     <->

TONO TASTI
<SI>   <NO>

GIORNO
<LUNEDI>

ORA
12:30

FUNZIONE POSTINO
<SI>   <NO>

X

LUNEDI
<SI>   <NO>

Se SI

In caso di inserimento valori
non validi, compare la videata

...

SECONDARIO
<0>   <1>

Uscita dalla
programmazione

Solo se secondario

DA 00:00
A 00:00

CODICE NON
AMMESSO

DOMENICA
<SI>   <NO>

DA 00:00
A 00:00
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PARAMETRI DI CONFIGURAZIONE
Per accedere al menù di confi gurazione, digitare il codice 99999 seguito dalla password (default 1000) e dal 
tasto  . Poi premere il tasto  e premere  .
Con il tasto  si conferma la scelta; con il tasto X, si cancella la scelta. Premendo il tasto X per 3s, si torna 
all’inizio del menù dal quale è possibile uscire ripremendo il tasto X.

Tipo modulo
Il modulo può essere confi gurato come principale o come secondario. Dal modulo principale è possibile 
chiamare tutti gli utenti dell’impianto, dal modulo secondario è possibile chiamare solo gli utenti della 
colonna di appartenenza. L’utente che riceve la chiamata è in grado di distinguerne la provenienza dalla 
temporizzazione con cui viene emesso lo squillo.
In una stessa colonna possono essere presenti 2 postazioni di chiamata secondarie che devono avere 
numero diverso (secondario 0 o 1).

ID modulo: numero di posto esterno
Impostare un numero da 00 a 03 se il modulo è principale o da 00 a 31 se il modulo è secondario.

Non ci devono essere 2 postazioni principali con lo stesso ID. Possono coesistere 2 postazioni 
secondarie con stesso ID ma numero diverso (v. parametro successivo).
L’ID del posto esterno secondario deve coincidere con l’ID di colonna impostato nell’interfaccia di 
colonna 1083/50.

Secondario
Se il Tipo modulo è secondario e nella stessa colonna c’è un solo secondario, impostare 0; se ce ne sono 
2 impostare 0 e 1 nei due secondari.

Tipo codice
È il tipo di codice di chiamata agli utenti.

codice fi sico: gli utenti si chiamano con un codice di 5 cifre così composte: ccnnn, dove cc indica la 
colonna (da 00 a 31) e nnn indica il numero dell’appartamento (da 000 a 127)
codice logico: gli utenti si chiamano con un numero da 1 a 4 cifre compreso tra 1 e 9999. Per potere 
usufruire dei codici logici, è necessario programmare dei nominativi assegnando il codice logico di 
chiamata al codice fi sico dell’appartamento.

Tipo dispositivo
Indica se il modulo è dotato di telecamera locale.

video: è connessa una telecamera locale al connettore “VIDEO MODULE”; la postazione di chiamata 
è videocitofonica. Possono anche essere connesse massimo 4 telecamere di controllo all’ingresso 
V3/V5 visualizzabili dagli utenti con il tasto autoinserzione.
audio: non è connessa una telecamera locale al connettore “VIDEO MODULE”; la postazione 
di chiamata  è citofonica. Possono anche essere connesse massimo 4 telecamere di controllo 
all’ingresso V3/V5 visualizzabili dagli utenti con il tasto autoinserzione. Nel caso di una sola telecamera 
di controllo, la postazione di chiamata diventa videocitofonica utilizzando tale telecamera in fase di 
chiamata.

Tempo occupato
È il tempo di comunicazione garantita. I valori selezionabili con i tasti freccia (espressi in secondi) sono 01, 
10, 20, …, 70.

 Il tempo di comunicazione garantita deve essere programmato nello stesso modo su tutte le 
postazioni di chiamata presenti nell’impianto.

Interrompibile
Quando è in corso un’autoinserzione o una conversazione intercomunicante o la consultazione della 
segreteria videocitofonica la colonna interessata o l’intero sistema è in stato di occupato che può essere, 
a seconda della confi gurazione di questo parametro, interrotto da una chiamata dal posto esterno oppure 
no.

 Il parametro “Interrompibile” deve essere programmato nello stesso modo su tutte le postazioni 
di chiamata presenti nell’impianto.

•

•

–

–

•

•

–

–

•

–

–

•

•
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T Apriporta 1
È il tempo di mantenimento dell’elettroserratura pedonale (morsetti SE+/SE-) e di attivazione dei morsetti 
C/NC/NO. Il numero digitabile (espresso in secondi) è compreso tra 1 e 90.

Tipo apriporta 1
L’elettroserratura può essere gestita in modalità ‘sotto segreto’ o ‘libero’. Il comportamento del posto 
esterno è il seguente nei due casi:

‘Sotto segreto’: la pressione del pulsante apriporta di un posto interno può attivare l’elettroserratura 
della postazione di chiamata solo se ha ricevuto una chiamata o è in conversazione fonica con essa 
o anche se, in seguito ad autoinserzione, è comunque in connessione video con essa.
‘Libero’: la pressione del pulsante apriporta di un posto interno può attivare l’elettroserratura del posto 
esterno solo se il posto esterno è confi gurato come principale o l’utente appartiene alla colonna dello 
stesso posto esterno secondario. Tale colonna è defi nita dalla impostazione dell’ID del posto esterno 
secondario. La prestazione è usata tipicamente sulle postazioni secondarie.

T Apriporta 2
È il tempo di attivazione dell’elettroserratura carraia (morsetti SE2). Il numero digitabile (espresso in secondi) 
è compreso tra 1 e 90.

Tipo apriporta 2
L’elettroserratura può essere gestita in modalità ‘sotto segreto’ o ‘libero’. Il comportamento del posto 
esterno è il seguente nei due casi:

‘Sotto segreto’: la pressione del pulsante apriporta di un posto interno può attivare l’elettroserratura 
della postazione di chiamata solo se ha ricevuto una chiamata o è in conversazione fonica con essa 
o anche se, in seguito ad autoinserzione, è comunque in connessione video con essa.
‘Libero’: la pressione del pulsante apriporta di un posto interno può attivare l’elettroserratura del posto 
esterno solo se il posto esterno è confi gurato come principale o l’utente appartiene alla colonna dello 
stesso posto esterno secondario. Tale colonna è defi nita dalla impostazione dell’ID del posto esterno 
secondario. La prestazione è usata tipicamente sulle postazioni secondarie.

Password
È la password che consente di entrare in confi gurazione e programmazione dati del modulo di chiamata. 
Impostare un valore tra 1000 e 9999 (default 1000).

TLC di controllo
È il numero di telecamere di controllo connesse ai morsetti V3/V5 (se più di una, attraverso il commutatore 
video 1083/69).

Contrasto LCD
Con il tasto freccia su, aumenta il contrasto; con il tasto freccia giù, diminuisce.

Tono tasti
È possibile disabilitare il beep di pressione dei tasti.

Giorno
Selezionare con i tasti freccia il giorno della settimana da programmare nel calendario interno.

Ora
Digitare l’ora da programmare nell’orologio interno.

Funzione postino
In caso di funzione attiva, è possibile aprire la porta pedonale semplicemente premendo il tasto  nei 
giorni e orari impostati nelle videate che seguono. Per ogni giorno della settimana, è possibile abilitare la 
funzione e di conseguenza defi nirne la fascia oraria. 

All’uscita dalla confi gurazione, viene verifi cato se nell’impianto esiste già un dispositivo dello stesso tipo 
(principale/secondario) e con lo stesso ID e, se secondario, con lo stesso numero (0 o 1). In tal caso, viene 
visualizzato:

ID ERRATO

In tal caso, è necessario entrare nuovamente in confi gurazione e correggere l’errore.

•

•

–

–

•

•

–

–

•

•

•

•

•

•

•
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CONFIGURAZIONE DEFAULT DEI MODULI DI CHIAMATA
Lingua: italiano
Tipo modulo: principale
ID modulo: 0
Tipo codice: codice fi sico
Tipo dispositivo: video
Tempo occupato: 30s
Interruzione: non abilitata
Tempo serratura pedonale: 1s
Tipo apriporta pedonale: segreto
Tempo apriporta carraio: 1s 
Tipo apriporta carraio: segreto
Password: 1000
Numero telecamere di controllo: 0
Tono tasti: si
Funzione postino: no

Per riportare i valori di default alimentare il dispositivo tenendo premuti i tasti X, 8 e 6.

PROGRAMMAZIONE DEI NOMI

Il menu di programmazione nomi è così composto: 

INSERISCI

MODIFICA

CANCELLA

CANCELLA TUTTO

Con i tasti freccia è possibile scorrere il menù di programmazione nomi; con il tasto X, si esce dalla 
programmazione mentre con il tasto  si entra nella voce di menù.

Inserisci
NOME:

E’ possibile inserire nomi di massimo 32 caratteri utilizzando la tastiera come per un telefono; premendo il 
tasto 1 una sola volta, si inserisce uno spazio (  ); premendo il tasto 0 una volta, si passa alla seconda 
riga (  ). Premendo i tasti freccia, si scorrono tutti i caratteri disponibili per la lingua in uso.
Premendo  si passa all’inserimento del codice fi sico.
Premendo il tasto X si cancella l’ultimo carattere. Premendo il tasto X in assenza di caratteri inseriti, si torna 
al menù di programmazione nomi.
In caso di inserimento di un nome già esistente, compare un messaggio di errore ed è necessario reinserire 
il dato.

CODICE FISICO:

Inserire il codice fi sico di chiamata dell’appartamento nel formato XYABC dove XY è la colonna (00-31) e 
ABC è l’indirizzo dell’appartamento (0-127). In impianti senza interfaccia di colonna Sch. 1083/50 il codice 
di colonna è 00.
Premendo  si passa al passo successivo (codice logico oppure codice apriporta).
Premendo il tasto X si cancella il codice. Premendo il tasto X in assenza di caratteri inseriti, si torna al passo 
precedente.

•
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In caso di inserimento di un codice non valido, compare un messaggio di errore ed è necessario reinserire 
il dato.

CODICE LOGICO:

In caso di impostazione del dispositivo con tipo codice = codici fi sici, questa videata non compare.

Inserire il codice logico di chiamata dell’appartamento che deve essere un numero da 1 a 4 cifre compreso 
tra 1 e 9999.
Premendo  si passa al codice apriporta.
Premendo il tasto X si cancella il codice. Premendo il tasto X in assenza di caratteri inseriti, si torna al passo 
precedente.
In caso di inserimento di un codice non valido, compare un messaggio di errore ed è necessario reinserire 
il dato.
Il codice logico deve essere univoco nella rubrica programmata.

CODICE APRIPORTA:

Se non si vuole associare un codice apriporta all’utente inserito, premere il tasto  .
Se si vuole associare un codice apriporta all’utente inserito, inserire il codice apriporta che deve essere un 
numero di 4 cifre compreso tra 0001 e 4999. Tale codice aprirà il cancello pedonale; se, invece, si vuole 
aprire il passo carraio, inserire un codice apriporta compreso tra 5000 e 9999. Dopo l’inserimento, premere 
il tasto  .
Premendo il tasto X si cancella il codice. Premendo il tasto X in assenza di caratteri inseriti, si torna al passo 
precedente.
In caso di inserimento di un codice non valido o già presente, compare un messaggio di errore ed è 
necessario reinserire il dato.
Dopo questo passo, il nome viene inserito nella rubrica e si passa all’inserimento di un nuovo nome.

Modifi ca
Selezionando questo menù, è possibile scorrere la rubrica con i tasti freccia; premendo  , si entra in 
modifi ca dei dati seguendo le stesse videate dell’inserimento.

Cancella
Selezionando questo menù, è possibile scorrere la rubrica con i tasti freccia; premendo  , viene 
successivamente chiesta conferma di cancellazione.

Cancella tutto
Selezionando questo menù, è possibile cancellare tutta la rubrica nominativi; premendo  , viene 
successivamente chiesta conferma di cancellazione.

PROGRAMMAZIONE DEI CODICI APRIPORTA
In questo menù è possibile gestire i codici apriporta non legati ai nominativi della rubrica. Il menù è così 
composto: 

INSERISCI

MODIFICA

CANCELLA

CANCELLA TUTTO

Con i tasti freccia è possibile scorrere il menù di programmazione codici apriporta; con il tasto X, si esce 
dalla programmazione.

•

•

•
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Inserisci
CODICE APRIPORTA:

Inserire il codice apriporta che deve essere un numero di 4 cifre compreso tra 0001 e 9999. Tale codice 
aprirà il cancello pedonale se è compreso tra 1 e 4999; aprirà il passo carraio se è compreso tra 5000 e 
9999. Dopo l’inserimento, premere il tasto  .
Premendo il tasto X si cancella il codice. Premendo il tasto X in assenza di caratteri inseriti, si torna al passo 
precedente.
In caso di inserimento di un codice non valido o già presente, compare un messaggio di errore ed è 
necessario reinserire il dato.

Modifi ca
Selezionando questo menù, è possibile scorrere l’elenco dei codici apriporta con i tasti freccia; premendo  

 , è possibile modifi care il codice selezionato.

Cancella
Selezionando questo menù, è possibile scorrere l’elenco dei codici apriporta con i tasti freccia; premendo  

 , viene successivamente chiesta conferma di cancellazione.

Cancella tutto
Selezionando questo menù, è possibile cancellare tutto l’elenco dei codici apriporta; premendo  , viene 
successivamente chiesta conferma di cancellazione.

REGOLAZIONE LIVELLI FONICI
I livelli fonici sono tarati di fabbrica in modo da non dover essere variati nella maggioranza delle installazioni. 
Qualora fosse necessario modifi carli, agire con un cacciavite sulle apposite regolazioni.

•

•

•

•
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CHIAMATE AGLI UTENTI
Il modulo di chiamata visualizza a riposo:

SELEZIONARE NOME
↑↓ E PREMERE  

Se non sono stati inseriti nomi nella rubrica, invece, compare la scritta

DIGITARE CODICE
PREMERE  

CHIAMATA TRAMITE DIGITAZIONE CODICE FISICO
Se il modulo di chiamata è confi gurato a codici fi sici, inserire il codice di 5 cifre così composto: ccnnn, dove 
cc indica la  colonna (da 00 a 31) e nnn indica il numero dell’appartamento (da 000 a 127). In impianti senza 
interfaccia di colonna Sch. 1083/50 il codice di colonna è 00. 
Sul display compaiono le cifre digitate:

CODICE:
01003

Con il tasto X, è possibile cancellare la digitazione; con il tasto  , se il sistema è libero e il codice è valido, 
viene effettuata la chiamata e il display visualizza per tutto il tempo di attesa sgancio (massimo 60s):

IN CHIAMATA

Se, invece, il codice non è valido, compare la videata:

CODICE
ERRATO

e, poi, il display torna a riposo;
Se, invece, il codice è valido ma il sistema è occupato, compare la videata:

LINEA OCCUPATA
ATTENDERE

Quando il sistema torna libero, è possibile richiamare.
E’ possibile digitare un codice fi sico che inizia con degli zeri omettendoli (ad esempio il codice fi sico 1001 
chiamerà la colonna 01 utente 001).

CHIAMATA TRAMITE DIGITAZIONE CODICE LOGICO
Se il modulo di chiamata è confi gurato a codici logici, inserire il codice di massimo 4 cifre. 
Sul display compaiono le cifre digitate:

CODICE:
1002

Con il tasto X, è possibile cancellare la digitazione; con il tasto  , se il sistema è libero e il codice è valido, 
viene effettuata la chiamata e il display visualizza per tutto il tempo di attesa sgancio (massimo 60s):

IN CHIAMATA

Se, invece, il codice non è valido, compare la videata:

CODICE
ERRATO

e, poi, il display torna a riposo;
Se, invece, il codice è valido ma il sistema è occupato, compare la videata:

LINEA OCCUPATA
ATTENDERE

Quando il sistema torna libero, è possibile richiamare.
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CHIAMATA TRAMITE SELEZIONE NOME DALLA RUBRICA
Premere i tasti freccia per scorrere l’elenco dei nomi in ordine alfabetico.
Sul display compaiono i nominativi:

ROSSI
MARIO

Con il tasto X, è possibile tornare a riposo; con il tasto  , se il sistema è libero, viene effettuata la chiamata 
e il display visualizza per tutto il tempo di attesa sgancio (massimo 60s):

IN CHIAMATA

Se, invece, il sistema è occupato, compare la videata:
LINEA OCCUPATA

ATTENDERE

Quando il sistema torna libero, è possibile richiamare.

Se nella rubrica è presente un elevato numero di nomi, è possibile velocizzare la ricerca nel modo 
seguente.

Premere un tasto freccia una volta per entrare in visualizzazione rubrica.
Sul display compare un nominativo:

ABATE
MARIO

Utilizzare ora la tastiera per selezionare la lettera iniziale del nome da cercare; viene visualizzato il primo 
nominativo che comincia con la lettera digitata; ricercare il nome desiderato con i tasti freccia.
Per esempio, per cercare il nome “ROSSI”, dalla visualizzazione precedente, premere il tasto 7 tre volte 
per posizionare la rubrica sul primo nome che inizia con la “R”; in mancanza di nomi che iniziano con la 
lettera “R”, il display si posiziona sul primo nominativo seguente in ordine alfabetico. Con i tasti freccia, 
è possibile navigare la rubrica partendo dal nome visualizzato.

CHIAMATA A CENTRALINO
Se sull’impianto è presente un centralino di portineria in stato di funzionamento “giorno”, tutte le chiamate 
effettuate da moduli di chiamata principali vengono da questo intercettate e gestite. E’ anche possibile 
chiamare il centralino in stato “giorno” digitando direttamente il tasto  senza effettuare alcuna selezione 
oppure premendo contemporaneamente più pulsanti. 
Se il sistema è libero, viene effettuata la chiamata e il display visualizza per tutto il tempo di attesa sgancio 
(massimo 60s):

IN CHIAMATA

Se il sistema è occupato, compare la videata:
LINEA OCCUPATA

ATTENDERE

Quando il sistema torna libero, è possibile richiamare.

GESTIONE DELLA COMUNICAZIONE E APERTURA PORTA
A chiamata effettuata, quando l’utente sgancia il microtelefono, il modulo entra in conversazione e sul 
display compare per tutto il tempo della comunicazione (massimo 10 minuti): 

PARLARE
PREGO

Se l’utente preme il pulsante di apertura porta pedonale o passo carraio, il modulo comanda l’uscita 
corrispondente e sul display compare temporaneamente:

ENTRARE
PREGO

•
•

•

•
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Quando l’utente chiamato riaggancia il microtelefono, la comunicazione si chiude e il modulo torna a 
riposo.
Se la chiamata è stata intercettata dal centralino e quest’ultimo mette in attesa il modulo di chiamata per 
chiamare un interno, sul display compare:

ATTENDERE
PREGO

Quando il modulo torna in comunicazione con il centralino o direttamente con il posto interno chiamato dal 
centralino, ricompare la scritta:

PARLARE
PREGO

INVIO CODICI SPECIALI
Se sul sistema esistono delle Decodifi che Speciali, dal modulo di chiamata è possibile inviare comandi per 
l’attuazione di uscite per pilotaggio carichi (luci, cancelli, …).
Quando il modulo di chiamata è a riposo, premendo il tasto 0 compare

CODICE:
0  

Continuando a tenere premuto il tasto 0 per 2s, il modulo di chiamata passa in modalità codici speciali e 
compare la scritta:

CODICE SPECIALE:
0  

Inserire il codice di 3 cifre (da 1 a 255) programmato nella decodifi ca speciale da comandare. Il display 
visualizza tale codice con degli *:

CODICE SPECIALE:
0*** 

Con il tasto X è possibile annullare la digitazione; al termine della digitazione, premere il tasto   per inviare 
il codice. Il display torna a riposo.

GESTIONE DELLE SERRATURE
Il modulo di chiamata è dotato di 3 uscite per il pilotaggio di serrature:
SE+, SE- → Pilotaggio diretto per elettroserratura pedonale con scarica capacitiva e corrente di 

mantenimento
C,NC,NO →  Scambio pilotato in parallelo a SE+, SE- con contatti adatti a connessione diretta di 

elettroserrature alimentate esternamente
SE2, SE2 →  Uscita per comando esterno elettroserratura passo carraio NON adatta per pilotaggio 

diretto (tipicamente utilizzata per comandare la centralina di controllo cancelli elettrici).

Ai morsetti PA,CT è possibile connettere un pulsante per il pilotaggio delle uscite pedonali.

DIGITAZIONE CODICI APRIPORTA
Se sul modulo di chiamata sono stati programmati dei codici apriporta (liberi o associati ai nominativi della 
rubrica), è possibile aprire la porta (pedonale o carraia) tramite la digitazione di tale codice. La serratura 
pedonale viene pilotata per i codici compresi tra 0001 e 4999; la serratura carraia viene pilotata per codici 
compresi tra 5000 e 5999.
Quando il modulo di chiamata è a riposo, premendo il tasto  compare

CODICE APERTURA
PORTA:

Inserire il codice apriporta di 4 cifre programmato. Il display visualizza tale codice con degli *:

CODICE APERTURA
PORTA: ****
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Con il tasto X è possibile annullare la digitazione; al termine della digitazione, premere il tasto  . 
Il display torna a riposo.
Se il codice è tra quelli programmati, viene comandata la serratura e compare la scritta: 

ENTRARE
PREGO

Se il codice non è tra quelli programmati, non viene comandata la serratura e compare la scritta: 
CODICE
ERRATO

FUNZIONE “POSTINO”
Se sul modulo di chiamata sono state programmate delle fasce orarie e la funzione è attiva, nei giorni e ore 
stabilite, è possibile aprire direttamente la porta pedonale con la sola pressione del tasto  .
Dopo la pressione di questo tasto, è comunque possibile inserire un eventuale codice apriporta per 
l’apertura del passo carraio.

PROGRAMMAZIONE VIA BLUETOOTH
Il modulo di chiamata è dotato di ricetrasmettitore Bluetooth per la programmazione facilitata di 
confi gurazione, nomi e codici apriporta.
Entrare in programmazione digitando la password, attivare il software 2Voice_Mobile (scaricabile dal sito 
Urmet) precedentemente installato sul PDA o sul telefono ed eseguire, dal telefono,  la connessione tra il 
software del telefono e il modulo di chiamata.
Sul display compare:

BLUETOOTH
CONNESSO

Eseguire la programmazione come indicato nel manuale d’uso del software 2Voice_Mobile.
Si può uscire dalla programmazione Bluetooth premendo il tasto X per 2 secondi.

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ UE SEMPLIFICATA
Il fabbricante, URMET S.p.A., dichiara che il tipo di apparecchiatura radio:
MODULO DI CHIAMATA DIGITALE 2VOICE Sch. 1083/14
è conforme alla direttiva 2014/53/UE.
Il testo completo della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente indirizzo Internet: 
www.urmet.com

CARATTERISTICHE TECNICHE
Tensione di alimentazione (LINE):  ................................................................................................ 36 – 48 V 
Tensione di alimentazione (+ -):  ................................................................................................... 36 – 48 V 
Assorbimento a riposo:  ................................................................................................................ Max 85 mA
Assorbimento massimo (videochiamata) .............................................................................................220 mA
Uscita serratura SE+ SE-: .....scarica capacitiva 22-24 V  + corrente di mantenimento max 200 mAcc
Relè serratura C/NC/NO:  ............................................................................................................ Max 24 V 5A
Relè serratura SE2:  ............................................................................................................. Max 24 V 300 mA
Temperatura:  ..........................................................................................................................- 10 °C  + 50 °C

 I cavi impiegati devono rispondere alla norma IEC 60332-1-2 se di sezione 0,5 mm² o superiore, 
oppure alla norma IEC 60332-2-2 se di sezione inferiore a 0,5 mm².

LEGENDA SIMBOLI

Simbolo Spiegazione

Tensione di alimentazione continua

     
Riferirsi al manuale d’installazione del dispositivo
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ENGLISH
The Ref. 1083/14 call module offers the following functions:

Possibility of calling all potential system users  (128 users for 32 risers) by entering the physical code (2 
digits for the riser number and 3 digits for the apartment number).
Two 16-character row LCD with display of user repertory.
Alphanumeric keypad
4200-name repertory; a 4-digit door-opener code can be assigned to each name.
Possibility of associating 4-digit logical call codes to the names.
100 door-opener codes not associated with names.
Name selection using arrow keys and search by initial letter.
Management of main entrance electric lock with capacitance discharge and holding current and also 
with changeover relay output.
Output contact for control of vehicle entrance electric lock.
Door-opener pulse (unrestricted or protected by privacy feature).
Postman function: direct opening of main entrance with   key on days and at times programmed.
Direct call to switchboard if two buttons are pressed at the same time.
Management of main entrance Hall button. 
Management of main entrance door sensor.
Management of video input for surveillance camera and T signal management for Ref. 1083/69 video 
switch.
Speaker and microphone volume adjustment trimmer.
Bluetooth programmable using portable devices equipped with dedicated software.

PANEL INSTALLATION
The Ref. 1083/14 call module is dedicated to the 2Voice system, is based on 2-module Sinthesi Steel 
mechanics and comprises a 15-key keypad and 32-character display.
A Ref. 1758/40 (colour) camera module can be associated with the digital call module to set up video door 
phone call stations.

Install the module at the height shown.
Fit the module holder frame in the fl ush-mounting box.
Fit the modules in the frame.
Tip the frame and connect wires.
Close the frame.
Fit the panel on the frame.

•

•
•
•
•
•
•
•

•
•
•
•
•
•
•

•
•

1.
2.
3.
4.
5.
6.

h = 1,55 ÷ 1,60 m

1
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Ref.1158/42 Ref.1145/52
2

3
4

Ref.1158/42 Ref.1145/525 6
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DESCRIPTION OF TERMINALS / SETTINGS
 V5    Reference for control camera signal / video switch
 V3    Control camera signal / video switch
 NO }  Activation main entrance electric lock NC
 C
 SE+   Positive activation main entrance electric lock with capacitance discharge
 SE-   Negative activation main entrance electric lock with capacitance discharge
 -  }   Do not use
 +
 ] LINE  Bus line in
 
 T-     Reference for video switch
 T+    Command for video switch
 CT    Reference for PA and SP
 SP    Open door detector
 PA    Hall button
 ] SE2  Driveway electric lock activation (NO contact)
 
 A     }  Do not use B
 REF
 ] ILA   Output of device for deaf people Ref. 1158/48
 

 

Do not modify the position
of the jumper
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CAMERA MODULE CONNECTION
A 3-wire connector is provided for connecting the Ref. 1758/40 (colour) camera module to the back of the 
calling module:
RED - Power positive (+TC)
BLACK - Power negative (R1)
WHITE - Video signal coax (V3, V5)

Ref.
1083/14

Ref.
1758/40

(default)

V3 - V5
System with coaxial cable

Camera leds on

Camera leds off

PROGRAMMING
Enter the code 99999 to access the confi guration and programming menu; the display shows: 

PASSWORD
_

Enter the password (default 1000) and press  to access the following programming menu:

LANGUAGE

CONFIGURATION

NAMES

DOOR OPENER

 

Select the operating language and confi rm with  

See “confi guration programming” on page 20

See “name programming” on page 23

See “programming of door-opener codes” on page 24

Use the arrow keys to scroll the programming menu. Press   to access the selected second level menu; 
press  X to quit programming.
In the language menu, select the operating language and confi rm with  .
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CONFIGURATION PROGRAMMING
The confi guration menu is as follows: 

CONFIGURATION

MODULE TYPE
<PRI> <SEC>

MODULE ID
00

CODE TYPE
<PHYS> <LOGIC>

DEVICE TYPE
<AUDIO>  <VIDEO>

BUSY TIME
30

STOPABLE
<YES>  <NO>

DOOR LOCK T1
01

DOOR OPENER 1
<FREE>  <SECRET>

DOOR LOCK T2
01

DOOR OPENER 2
<FREE>  <SECRET>

PASSWORD
1000

CONTROL CAMERAS
<0> <1> <2> <3> <4>

LCD CONTRAST
<+>     <->

BUTTON SOUND
<YES>  <NO>

DAY
<MONDAY>

TIME
12:30

POSTMAN FUNCTION
<YES>  <NO>

X

MONDAY
<YES>  <NO>

If YES

If the value entered is not 
correct, the display shows

...

SECONDARY
<0>   <1>

Exit programming

Only if secondary

FROM 00:00
TO 00:00

CODE NOT
ALLOWED

SUNDAY
<YES>  <NO>

FROM 00:00
TO 00:00
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CONFIGURATION PARAMETERS
To access the confi guration menu, enter the code 99999 followed by the password (default 1000) and the 

 key. Then, press the  key and press  .
Press  to confi rm selection; press X to cancel selection. Pressing X for 3s returns to the start of the menu; 
to quit, press X again.

Module type
The calling module may be a main or secondary device. All systems users can be called from the main 
device; only users of the related riser column can be called from the secondary device. The user who 
receives the call is able to distinguish the origin of the call according to ring duration.
There may be 2 secondary call stations with different numbers in the same riser column (secondary 0 or 
1).

Module ID: door unit number
Set a number from 00 to 03 for a main module or from 00 to 31 for a secondary module.

Two main stations cannot have the same ID. Two secondary stations may have the same ID but must 
have a different number (see next parameter).
The ID of the secondary door unit must be the same as the riser column ID set in the Ref. 1083/50 
riser column interface.

Secondary
In the case of a secondary module and if there is only one secondary in the riser column, set 0; if there are 
2, set 0 and 1 in the two secondaries.

Code type 
Type of user call code.

Physical code: users are called with a 5-digit code as follows: ccnnn, where cc indicates the riser 
column (from 00 a 31) and nnn indicates the number of the apartment (from 000 a 127)
Logical code: users are called with a a number of 1 to 4 digits from 1 to 9999. To use the logical 
codes, the names must be programmed, assigning the logical call code to the physical code of the 
apartment.

Device type 
Indicates whether the module is equipped with local camera unit.

Video: a local camera is connected to the “VIDEO MODULE” connector; the call station is a video 
door phone. Up to 4 surveillance cameras, which can be displayed by users using the auto power-on 
key, can be connected to the  V3/V5 input.
Audio: no local camera unit is connected to the “VIDEO MODULE” connector; the call station is a 
door phone. Up to 4 surveillance cameras, which can be displayed by users using the auto power-on 
key, can be connected to the V3/V5 input. In the case of a single  surveillance camera, the call station 
becomes a video door phone and uses this camera in the call phase.

Busy time
This is the guaranteed communication time. The values (in seconds), which can be selected with the arrow 
keys, are 01, 10, 20, …, 70.

 The guaranteed communication time must be programmed in the same way for all system call 
stations.

Stopable
During auto power-on or an intercommunicating call or consultation of the video door phone answering 
service, the riser column concerned or the entire system is in Busy status which, according to how this 
parameter is programmed, may or may not be interrupted by a call from the door unit.

 The parameter “interruption” must be programmed in the same way for all system call stations.

Door lock T1
Maintenance time of the main entrance electric lock (terminals SE+/SE-) and of activation of terminals C/
NC/NO.  Enter a number (in seconds) from 1 to 90.

•

•

–

–

•

•

–

–

•

–

–

•

•

•
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Door opener 1
Electric lock control may be “protected by privacy feature” or “unrestricted”.  The door unit behaves as 
follows in the two cases:

‘Private’: pressing the door-opener button of an apartment station, the electric lock of the call station 
is released only if a call has been received or a voice conversation is in progress with this or if, 
following auto power-on,  it is in video connection with this.
‘Unrestricted’: pressing the door-opener button of an apartment station, the electric lock of the door 
unit is released only if this has been confi gured as main, or the user belongs to the riser column of 
the same secondary door unit. This riser column is defi ned by the ID of the secondary door unit. This 
function is normally used on secondary stations.

Door lock T2
Activation time of the vehicle entrance electric lock (SE2 terminals).  Enter a number (in seconds) from 1 to 
90.

Door opener 2
The electric lock may be controlled in “private” or “unrestricted” mode.  The door unit behaves as follows 
in the two cases:

‘Private’: pressing the door-opener button of an apartment station, the electric lock of the call station 
is released only if a call has been received or a voice conversation is in progress with this or if, 
following auto power-on,  it is in video connection with this.
‘Free’: pressing the door-opener button of an apartment station, the electric lock of the door unit is 
released only if the door unit is confi gured as main, or the user belongs to the riser column of the 
same secondary door unit. This riser column is defi ned by the ID of the secondary door unit. This 
function is normally used on secondary stations.

Password
Password for accessing confi guration and programming of call module data.
Set a value from 1000 to 9999 (default 1000).

Control cameras
Number of surveillance cameras connected to terminals V3/V5 (if more than one, via the 1083/69 video 
switch).

LCD contrast
Press the UP key to increase contrast and the DOWN key to reduce this.

Button sound
The button sound function can be disabled.

Day
With the arrow keys, select the day of the week to be programmed in the internal calendar.

Time
Enter the time to be programmed on the internal clock.

Postman function
If the function is enabled, the main entrance can be opened simply by pressing the  key on the days 
and at the time set in the following screen pages. The function can be enabled for each day of the week, 
also defi ning the related time band. 

On exiting confi guration, a check is made on whether the system already comprises a device of the same 
type with the same ID and, if secondary, with the same number (0 or 1). If so, the following message is 
displayed:

ERROR ID

In this case, return to confi guration and correct the error.

•

–

–

•

•

–

–

•

•

•

•

•

•

•



23DS1083-071B

CALL MODULE DEFAULT CONFIGURATION
Language:    Italian
Module type:    main
Module ID:    0
Code type:    physical code
Device type:    video
Busy time:    30s
Interruption:    not enabled
Main entrance lock time: 1s
Type of main entrance door-opener:  private
Vehicle entrance door-opener time:  1s
Type of vehicle entrance door opener:  private
Password:    1000
Number of surveillance cameras:  0
Key click:    yes
Postman function:    no

To restore the default values, power the device holding down the X, 8 and 6 keys.

NAME PROGRAMMING
The name programming menu is as follows: 

ENTER

MODIFY

DELETE

DELETE ALL

The name programming menu can be scrolled using the arrow keys; press X to quit programming or  to 
access the menu item.

Enter
NAME:

Up to 32 characters can be entered using the keypad as for a telephone; to insert a space (  ), press the 
1 key once only; press the 0 key once to move to the second line (  ). Press the arrow keys to scroll all 
available characters for the language used.
Press  to move to insertion of the physical code.

Press X to cancel the last character. Pressing X without inserting characters returns to the name programming 
menu.
If the name entered already exists, an error message is displayed and the data must be re-entered.

PHYSICAL CODE:

Enter the physical call code of the apartment in the format XYABC, where XY is the riser column (00-31) 
and ABC is the address of the apartment (0-127). In systems without Ref. 1083/50 riser column interface, 
the riser column code is 00.
Press  to move to the next step (logical code or door-opener code).
Press X to cancel the code. Pressing X without inserting  characters returns to the previous step.
If the code entered is not valid, an error message is displayed and the data must be re-entered.

•
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LOGICAL CODE:

If the device is set with code type = physical codes, this screen page is not displayed.

Enter the logical call code of the apartment which must be a a number of 1 to 4 digits from 1 to 9999.
Press  to move to the door-opener code.
Press X to cancel the code. Pressing X without inserting  characters returns to the previous step.
If the code entered is not valid, an error message is displayed and the data must be re-entered.
The logical code must be univocal in the repertory programmed.

DOOR OPENER CODE

If a door-opener code is not to be assigned to the user inserted, press  .
If a door-opener code to be assigned to the user inserted, enter the door-opener code which must be a 4-
digit number from 0001 to 4999. This code will open the main entrance; to open the vehicle entrance, enter 
a door-opener code from 5000 to 9999. After insertion, press  .
Press X to cancel the code. Pressing X without inserting  characters returns to the previous step.
If the code entered is not valid or already exists, an error message is displayed and the data must be re-
entered.
After this step, the name is inserted in the repertory and a new name can be inserted.

Modify 
From this menu, the repertory can be scrolled using the arrow keys; press  to modify the data following 
the same screen pages as for insertion.

Delete
From this menu, the repertory can be scrolled using the arrow keys; pressing  , confi rmation of deletion 
is requested.

Delete all
From this menu, the entire names repertory can be deleted; pressing  , confi rmation of deletion is 
requested.

PROGRAMMING OF DOOR-OPENER CODES
This menu is used to manage door-opener codes not associated with names in the repertory.  The menu 
as follows: 

ENTER

MODIFY

DELETE

DELETE ALL

Use the arrow keys to scroll the door-opener code programming menu; press X to quit programming.

Enter
DOOR OPENER CODE

Enter the door-opener code which must be a 4-digit number from 0001 to 9999. A code between 1 and 
4999 will open the main entrance; a code between 5000 and 9999 will open the vehicle entrance. After 
insertion, press  .

•

•

•

•
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Press X to cancel the code. Pressing X without inserting  characters returns to the previous step.
If the code entered is not valid or already exists, an error message is displayed and the data must be re-
entered.

Modify
From this menu, the list of the door-opener codes can be scrolled with the arrow keys; press  to modify 
the code selected.

Delete
From this menu, the list of the door-opener codes can be scrolled with the arrow keys; pressing  , 
confi rmation of deletion is requested.

Delete all
From this menu, all the door-opener codes can be deleted; pressing  , confi rmation of deletion is 
requested

AUDIO ADJUSTING
The audio levels are trimmed in factory, so they don’t need to be changed in most installations. 
If it is necessary to change them, use a screwdriver on the suitable adjusting points.

CALLS TO USERS
In stand-by mode, the call module displays:

SELECT NAME   
↑↓ AND PRESS  

If no names have been inserted in the repertory, the display shows

     TYPE CODE    
PRESS  

•

•

•
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CALL BY ENTERING PHYSICAL CODE
If the call module is confi gured with physical codes, enter the 5-digit code as follows: ccnnn, where cc 
indicates the riser column (from 00 to 31) and nnn indicates the number of the apartment (from 000 to 127). 
In systems without Ref.1083/50 riser column interface, the riser column code is 00.
The digits entered are displayed:

CODE:
01003

Use X to delete the character if you make a mistake; with  , if the system is free and the code is valid, the 
call is made and for the entire pick-up wait time (max. 60s) the display shows:

CALLING

If the code is not valid, the display shows:

WRONG
CODE

and the display returns to stand-by status;
If the code is valid but the system is busy, the display shows:

LINE BUSY
WAIT 

When the system is free again, the call can be repeated.
A physical code that starts with zeroes can be entered, omitting the zeroes (e.g. physical code 1001 will call 
riser column 01 user 001).

CALL BY ENTERING LOGICAL CODE
If the call module is confi gured with logical codes, enter a code of maximum 4 digits.
The digits entered are shown on the display:

CODE:
1002

Use X to delete the character if you make a mistake; with  , if the system is free and the code is valid, the 
call is made and for the entire pick-up wait time (max. 60s) the display shows:

CALLING

If the code is not valid, the display shows:

WRONG
CODE

and the display returns to stand-by status;
If the code is valid but the system is busy, the display shows:

LINE BUSY
WAIT 

When the system is free again, the call can be repeated.

CALL BY SELECTING NAME FROM REPERTORY
Press the arrow keys to scroll the list of names in alphabetical order.
The names are shown on the display:

ROSSI
MARIO

Pressing X, stand-by status is restored; with  , if the system is free, the call is made and for the entire 
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pick-up wait time (max. 60s) the display shows:

CALLING

If the system is busy, the display shows:

LINE BUSY
WAIT 

When the system is free again, the call can be repeated.

If the repertory contains a high number of names, to make a faster search, proceed as follows.
Press an arrow key once to display the repertory.
A name is displayed:

ABATE
MARIO

Use the keypad to select the initial letter of the name to be found; the fi rst name that starts with the letter 
indicated is displayed; use the arrow keys to search for the name required.
For example, to fi nd the name “ROSSI”, from the previous display, press the 7 key three times to 
position the repertory on the fi rst name starting with “R”; if there are no names starting with “R”, the 
fi rst name in alphabetical order is displayed. Use the arrow keys to navigate the repertory starting from 
the name displayed.

CALL TO SWITCHBOARD
If the system includes a concierge switchboard set to “day” functioning, this will intercept and manage all 
the calls made from the main call modules. The switchboard in “day” status can also be called directly with 
the key  without any selection, or pressing several buttons at the same time.
If the system is free, the call is made and for the entire pick-up wait time (max. 60s) the display shows:

CALLING

If the system is busy, the display shows:

LINE BUSY
WAIT 

When the system is free again, the call can be repeated.

COMMUNICATION AND DOOR OPENING
If a call is made, when the user lifts the hand-set, the module establishes a conversation and for the entire 
communication time (max. 10 minutes) the display shows: 

SPEAK
PLEASE

If the user presses the button to open the main or vehicle entrance, the module activates the corresponding 
output with temporary display of:

COME IN
PLEASE

When the user called hangs up, the communication is closed and the module returns to stand-by status.
If the call is intercepted by the switchboard and this puts the call module on hold in order to call an apartment 
station, the display shows:

WAIT
PLEASE

When communication between the module and the switchboard or directly with the apartment station called 

•
•

•

•
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by the switchboard is restored, the display shows:

SPEAK
PLEASE

TRANSMISSION OF SPECIAL CODES
If the system comprises special decoders, the call module can send commands to activate load driving 
outputs (lights, gates, etc.)
When the call module is on stand-by, pressing the 0 key, the display shows

CODE:
0  

Continuing to press the 0 key for 2s, the call module switches to special code mode and the display 
shows:

SPECIAL CODE:
0  

Enter the 3-digit code (from 1 to 255) programmed in the special decoder to be activated.  The display 
shows this code with *:

SPECIAL CODE:
0*** 

Press X to delete the data entered; on completion of data entry, press   to sent the code.  The display 
returns to stand-by status.

LOCK MANAGEMENT
The call module has 3 outputs for driving locks:
SE+, SE-    →  Direct driving for the main entrance electric lock with capacitance discharge and holding 

current
C,NC,NO   →  Changeover driven in parallel with SE+, SE- with contacts suitable for direct connection of 

externally-powered electric locks
SE2, SE2   →  Output for vehicle entrance electric lock external control NOT suitable for direct driving 

(normally used to activate the electric gate control unit).
A button for driving main entrances can be connected to the  PA,CT terminals

ENTRY OF DOOR-OPENER CODES
If door-opener codes (unrestricted or associated with names in the repertory) have been programmed on 
the call module, the door (pedestrian or vehicle) can be opened entering this code. The main entrance lock 
is activated for codes from 0001 to 4999; the vehicle entrance lock is activated for codes from 5000 to 
5999.
When the call module is on stand-by, pressing the key  , the display shows

CODICE APERTURA
PORTA:

Enter the 4-digit door-opener code programmed.  The display shows this code with *:

DOOR LOCK
RELEASE CODE: ****

Press X to delete the data if you make a mistake; after entry, press  .
The display returns to stand-by status.
If the code is amongst those programmed, the lock is activated and the display shows: 

COME IN
PLEASE
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If the code is not amongst those programmed, the lock is not activated and the display shows: 

WRONG
CODE

“POSTMAN” FUNCTION
If time bands have been programmed on the call module and the function is active, the main entrance can 
be opened on the days and at the times established simply by pressing the   key.
After pressing this key, any door-opener code can be entered to open the vehicle entrance.

PROGRAMMING VIA BLUETOOTH
The call module is equipped with a Bluetooth receiver-transmitter to facilitate programming of confi guration, 
names and door-opener codes.
Enter the password to access programming, activate the 2Voice_Mobile software (which can be downloaded 
from the Urmet site) previously installed on the PDA or on the telephone and, from the telephone, make the 
connection between the software of the telephone and the call module.
The display shows:

BLUETOOTH
CONNECTED

Set as indicated in the user manual of the 2Voice_Mobile software.
To exit Bluetooth programming, press X for 2 seconds.

SIMPLIFIED EU DECLARATION OF CONFORMITY
Hereby, URMET S.p.A. declares that the radio equipment types:
2VOICE DIGITAL CALL MODULE with code Ref. 1083/14
is in compliance with Directive 2014/53/EU.
The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address:
www.urmet.com

TECHNICAL SPECIFICATIONS
Power voltage (LINE):  ................................................................................................................... 36 – 48 V 
Power voltage (+ -):  ...................................................................................................................... 36 – 48 V 
Stand-by consumption:  ................................................................................................................ Max 85 mA
Max. consumption (Video call) .............................................................................................................220 mA
Lock output SE+ SE-:  ..................... capacitance discharge 22-24 V  + holding current max 200 mAdc
Lock relay C/NC/NO: .................................................................................................................. Max 24 V 5A
Lock relay SE2: ................................................................................................................... Max 24 V 300 mA
Working temperature range: ...................................................................................................- 10 °C  + 50 °C

 Wires with cross-section area of 0.5 mm2 or larger must comply with IEC 60332-1-2; wires with 
cross section area smaller than 0.5 mm2 must comply with IEC 60332-2-2.

KEY TO SYMBOLS

Symbol Description

Direct input voltage

     
See the installation manual of the device
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ITALIANO

DIRETTIVA 2012/19/UE DEL PARLAMENTO EUROPEO E DEL CONSIGLIO del 4 luglio 2012 
sui rifi uti di apparecchiature elettriche ed elettroniche (RAEE)
Il simbolo del cassonetto barrato riportato sull’apparecchiatura o sulla sua confezione indica che il 
prodotto alla fi ne della propria vita utile deve essere raccolto separatamente dagli altri rifi uti.
L’utente dovrà, pertanto, conferire l’apparecchiatura giunta a fi ne vita agli idonei centri comunali 
di raccolta differenziata dei rifi uti elettrotecnici ed elettronici.
In alternativa alla gestione autonoma è possibile consegnare l’apparecchiatura che si desidera 
smaltire al rivenditore, al momento dell’acquisto di una nuova apparecchiatura di tipo 
equivalente.
Presso i rivenditori di prodotti elettronici con superfi cie di vendita di almeno 400 m2 è inoltre 
possibile consegnare gratuitamente, senza obbligo di acquisto, i prodotti elettronici da smaltire 
con dimensione massima inferiore a 25 cm.
L’adeguata raccolta differenziata per l’avvio successivo dell’apparecchiatura dismessa al 
riciclaggio, al trattamento e allo smaltimento ambientalmente compatibile contribuisce ad evitare 
possibili effetti negativi sull’ambiente e sulla salute e favorisce il reimpiego e/o riciclo dei materiali 
di cui è composta l’apparecchiatura.

ENGLISH

DIRECTIVE 2012/19/EU OF THE EUROPEAN PARLIAMENT AND OF THE COUNCIL of 4 July 
2012 on waste electrical and electronic equipment (WEEE) 
The symbol of the crossed-out wheeled bin on the product or on its packaging indicates that this 
product must not be disposed of with your other household waste. 
Instead, it is your responsibility to dispose of your waste equipment by handing it over to a 
designated collection point for the recycling of waste electrical and electronic equipment.
The separate collection and recycling of your waste equipment at the time of disposal will help to 
conserve natural resources and ensure that it is recycled in a manner that protects human health 
and the environment. 
For more information about where you can drop off your waste equipment for recycling, please 
contact your local city offi ce, your household waste disposal service or the shop where you 
purchased the product.
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FRANÇAIS    

DIRECTIVE EUROPEENNE 2012/19/UE du 4 juillet 2012 relatif aux déchets d’équipements 
électriques et électroniques (DEEE)

Le symbole de la poubelle sur roues barrée d’une croix présent sur le produit ou sur son emballage 
indique que ce produit ne doit pas être éliminé avec vos autres déchets ménagers.
Au lieu de cela, il est de votre responsabilité de vous débarrasser de vos équipements usagés en 
les remettant à un point de collecte spécialisé pour le recyclage des déchets des équipements 
électriques et électroniques (DEEE). La collecte et le recyclage séparés de vos équipements 
usagés au moment de leur mise au rebut aidera à conserver les ressources naturelles et à assurer 
qu’elles sont recyclées d’une manière qui protège la santé humaine et l’environnement. Pour 
plus d’informations sur les lieux de collecte où vous pouvez déposer vos équipements usagés 
pour le recyclage, veuillez contacter votre revendeur, votre service local d’élimination des ordures 
ménagères.

ESPANOL   

DIRECTIVA 2012/19/UE DEL PARLAMENTO EUROPEO Y DEL CONSEJO del 4 de julio de 
2012 sobre residuos de aparatos eléctricos y electrónicos (RAEE)

El símbolo del contenedor de basura tachado con un aspa en el producto, o en su embalaje, 
indica que dicho producto no debe desecharse junto con los otros residuos domésticos.
Por el contrario, es responsabilidad del usuario desechar el equipo entregándolo a un punto de 
recogida designado para el reciclaje de residuos de equipos eléctricos y electrónicos.
La recogida separada y el reciclaje de estos residuos en el momento de su eliminación ayudarán 
a conservar los recursos naturales y garantizarán que se reciclen de manera adecuada para 
proteger la salud y el medio ambiente.
Si desea información adicional sobre los lugares donde puede dejar estos residuos para su 
reciclado, consulte con las autoridades locales, con sus servicios de recogida de residuos o 
material reciclable o con la tienda donde adquirió el producto.

DEUTSCH   
                    
RICHTLINIE  2012/19/EU DES EUROPÄISCHEN PARLAMENTS UND DES RATES VOM 
4. Juli 2012 über Elektro- und Elektronik-Altgeräte (WEEE)

Das Symbol der durchgestrichenen Abfalltonne auf Rädern auf dem Produkt oder dessen 
Verpackung gibt an, dass das Produkt nicht zusammen mit dem Hausmüll entsorgt werden darf.
Es liegt daher in Ihrer Verantwortung, Ihre Altgeräte zu entsorgen, indem Sie diese bei einer 
geeigneten Sammelstelle für das Recycling für Elektro- und Elektronik-Altgeräte abgeben.
Die getrennte Sammlung und das Recycling Ihrer Altgeräte bei der Entsorgung tragen zur Erhaltung 
natürlicher Ressourcen bei und garantieren, dass diese auf gesundheits- und umweltverträgliche 
Weise recycelt werden.
Weitere Informationen dazu, wo Sie Ihre Altgeräte zum Recycling abgeben können, erhalten Sie 
bei Ihrer Gemeindeverwaltung, Ihrem Hausmüll-Entsorgungsdienst oder bei dem Händler, bei 
dem Sie das Produkt gekauft haben.
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